
06.00 «DrMorga» mit Regionalnachrichten,
Sport, Service und Unterhaltung

10.00 «DrMittag» mit Regionalnachrichten,
Service und Unterhaltung

15.00 «Dr Obed» mit Regionalnachrichten,
Sport undWunschkonzert «Saluti»

19.00 Spezialsendungen und Abendprogramm

News. Immer zur vollen Stunde regionale, na-
tionale und internationale Nachrichten.
Um 19.00 Uhr regionale Tageszusam-
menfassung. 6.00 – 9.00 Uhr halbstünd-
lich und um 17.30 Uhr Regionews

00.00 – 06.00 Buna Luna
06.00 – 09.00 Bun di
09.00 – 15.00 Allegra
15.00 – 17.00 Mit Grischa und Engiadina

durch drNomittag
17.00 – 18.00 Grischournal
18.00 – 19.00 Saluti
19.00 – 20.00 Sapperlot
20.00 – 21.00 Charts
21.00 – 00.00 Buna Luna

■■ RADIO

10.15 RADIONOVELA

Vita capita – episoda 324
Alfons Battaglia ha avunda

Alfons Battaglia ha avunda. El vuless dar

giu il post da president da vischnanca da
Surgonda. Ils Caflischs sa dumondan
pertge insumma e tgi che pudess daven-
tar ses successur u sia successura? Vegniss
forsa perfin en dumonda Ernesta Caf-
lisch? Quella ha survegnì quest'emna ina
brev da sia mamma che viva en la chasa
da vegls. Pertge n'avra Ernesta però betg
la brev?
Reschia: Michel Decurtins

19.00 LA POPULARA

Carlo Simonelli
Carlo Simonelli po festivar quests dis

ses 75avel anniversari. Ensemen cun
Arno Caflisch e Christian Müller ha el
fundà 1968 la chapella «Engadiner

Ländlerfründa». Simonelli suna accor-
deon ed orgelet da maun da Sviz cun
passiun e quai en «Engadiner-Rhyth-
mus», sco el descriva ses agen stil. Nu-
merus sauts ch’ils «Engadiner Ländler-
fründa» interpreteschan derivan da sia
plima.
Redacziun: Josefina Gaudenz

20.03 RADIOARCHIV

La naschientscha d’ina sculptura
L’onn 1987 ha cumenzà il giuven stu-
dent d’art da quella giada, Duri Cuonz

da Zernez, la lavur vi d’ina immensa
sculptura ch’avess gì da daventar ses re-
gal per il 700avel anniversari da la
Confederaziun svizra. Jachen Prevost è
stà tar el en ses atelier sut tschel avert
en la chava da glera da Zernez. Là han
els discurrì da la naschientscha da
questa sculptura cun il num «Saxa lu-
cuntur» - la crappa vegn a discurrer. En
questa occasiun è naschida er l’emissi-
un cun il titel «La naschientscha d’ina
sculptura – ina reportascha en 22 pur-
trets».
Redacziun: Niculin Bezzola

22.03 L’INSTRUMENTALA (REP.)

Musicas indigenas
Oz faschain nus ina visita musicala en
differentas valladas da noss chantun.

Nus cumenzain noss viadi sisum la Ca-
di, cun la musica da Mustér visitain la
Val Lumnezia, la Foppa, la Val Müstair
euv. e terminain noss’excursiun en En-
giadina.
Redacziun: Christa Soliva

■■ TELEVISIUN
17.40 TELESGUARD SIN SRF 1

L’emissiun d’infurmaziun sin SRF 1
cun suttitels tudestgs sin TXT 777

Sa sentir ester
Scriptur calabrais en Svizra

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ La «votaziun chantunala dal pievel
dals 22 da settember 2013» fa ina du-
monda insolita: Duai «il chantun Gri-
schun garantir (…) che interpresas
cun ina participaziun dal chantun na
fetschien naginas investiziuns en
ovras electricas a charvun»? Las «ex-
plicaziuns dal cussegl grond» punctue-
schan ch’i giaja «cunter l’ovra electrica
a charvun da la Repower SA a Saline
Joniche (Italia)». Sco italianist hai
tschertgà Saline Joniche tar l’internet.
Igl è ina fracziun da Montebello Ioni-
co, sper il mar da medem num, a sidost
da Reggio di Calabria, pia orasum en-
cunter sid en la Peninsla taliana. Er en
Calabria, sper il medem mar, a Cirò
Marina, è naschì 1898 Giuseppe Tom-
maso Gangale (†1978), «raquintader,
filolog, perscrutader e promotur da
linguas minoritaras (calabro-albanais,
rum[antsch])»*; el ha sbozzà l’emprim
pledari sutsilvan che Curo Mani
(1918–1997) ha lura cumplettà e pu-
blitgà. La famiglia Gangale derivava
d’Albanais cristians immigrads en Ca-
labria en il 15avel tschientaner. Oz vi-
van forsa 60 000 catolics da lingua al-
banaisa en Calabria, tar ina populazun
totala da strusch dus milliuns. L’onn
1965 è ina da lur famiglias vegnida da
Santa Sofia d’Èpiro, tranter ils culms
da la Sila Greca ed il flum Crati, a star
a Lützelflüh/BE. Ils Albanais duvravan
antruras la liturgia greca da Bizanz e va-
levan perquai sco Grecs; dalonder il
num da «Sila Greca». Francesco Micie-
li, naschì 1956 Santa Sofia d’Èpiro, ha
studegià romanistica e germanistica a
Berna, Cosenza e Firenza ed è vegnì in
scriptur germanofon renumà; sia prosa
elavurescha l’istorgia da l’immigraziun
taliana da lingua albanaisa. Il nr. 31 da

«Tangram», revista da la Cumissiun fe-
derala cunter il rassissem (www.ekr.ad-
min.ch), ha gist publitgà in’intervista
cun el. L’eveniment clav da sia giuven-
tetgna, en matg e zercladur 1970, è stà
la cuntraversa davart l’iniziativa popu-
lara da cuss. naz. James Schwarzenbach
(1911–1994).

Sa repeta l’istorgia?
L’emprim sa definescha Micieli sez «la
summa da tut ils elements. Nagin n’ha
mo in ‘jau’ (…). En Italia sun jau cre-
schì si en il vitg d’ina minoritad lin-

guistica. Quai m’ha sensibilisà are-
guard mecanissems d’exclusiun.Tiers è
vegnida l’emigraziun en Svizra (…). Igl
è cler ch’ins vegn mess en in truclet u
ina chaschutta. Ins na po betg scriver
l’atgna ritgezza interiura sin il frunt.
Per mai sco scriptur è la migraziun in
tema impurtant; perquai vegna renco-
nuschì sco represchentant da la littera-
tura da l’immigraziun. Ma la litteratu-
ra munta er ina lavur cun la lingua sco
isegl. Perquai spera ch’ins haja gugent
era la prestaziun linguistica sper il cun-
tegn (…). Oramai ha la Svizra gia in-

tegrà ils Talians; lezs èn bunamain sco
ina gruppa da costums. La società ba-
segna adina in ester agen ed in ester che
saja pli ester che l’emprim (…). La va-
rietad da linguas e culturas è segir ina
ritgezza. Sa sentir ester, quai pomuntar
dapli tact per quai che va mal (…). Per
mai èsi impurtant da tractar quels te-
mas perquai ch’i ma para mintgatant
che l’istorgia sa repetia. En l’agenda da
2014 stattan puspè duas iniziativas che
paran copiadas da Schwarzenbach.
Dentant fiss bler dal ‘miracul svizzer’
nunpussaivel senza ils esters (…). L’at-

mosfera da la primavaira 1970 era
plain tensiun (…). La glieud scheva
ch’ella approvia l’iniziativa e che nus
stoppian lur ir davent. Blers immigrads
èn vegnids malsegirs ed han entschavì
a sa dumandar nua ch’i duajan ir (…).
Suenter la votaziun respirav’ins sur-
levgià, ma la tema restava; il 1974 è
vegnida l’iniziativa suandanta.»

Per ina societad
segira da sasezza

Co sa sviluppa la Svizra dapi l’immi-
graziun da Micieli avant strusch
tschinquanta onns? Micieli : «La Svizra
è vegnida pli averta, pli generusa, pli
dinamica (…). En ina gasetta da la pps
hai legì dacurt ch’i saja pli grev d’inte-
grar l’immigraziun d’oz perquai che sia
cultura saja uschè estra. Ins ha emblidà
ch’ins scheva gist il medem da nus lezza
giada. Ils Talians valevan sco criminals
e nauschs, ins manegiava ch’i spizzian
d’agl, ch’i rapineschian las femnas, ch’i
fetschian part da la mafia e ch’i engo-
lian la laschiva ch’ins ha mess ora per
sientar (…). Nus retschevain blera im-
migraziun, ma nossa societad na sa
chapescha betg sco societad d’immi-
graziun (…). Igl è fitg lev da svegliar e
nizzegiar ora la tema dals esters (…).
Oz pon ins strusch sa metter avant la
vehemenza dals onns settanta. Ils argu-
ments da lezza giada n’han betg sa mi-
dads (…). Ma la societad svizra po sa
prestar d’esser pli segira da sasezza. Ella
duess renconuscher che la dinamica e
l’acceptanza dals auters maina adina
puspè inzatge nov e ch’ella po tuttina
restar fidaivla a sasezza cun lezza nova-
ziun.»

* Clà Riatsch en: Stiftung Historisches Lexikon
der Schweiz (HLS), Lexicon Istoric Retic, tom 1.
Cuira (Desertina, ISBN 978-3-85637-390-0) 2010,
p. 396, chavazzin Gangale, Giuseppe.

Francesco Micieli, naschì 1956 Santa Sofia d’Èpiro, ha studegià romanistica e germanistica a Berna, Cosenza e Firenza ed è vegnì in
scriptur germanofon renumà.
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